
Breedene H.t7. 

1. az dre:Q. a strekf0T.g.a zi.n za zim banuwt - of : 
g .. apint 

2. ma vri.nd ITZ da blurp. g .. ûm bag .. Ltn - of : 
baspretarn 

3. ·nyT spiT:Q. za ma. mata maksirp. - of : maJi:Q. 
(jonger) 

4. spiTtn ITZ la.stag .. wre.rak 
5. ITP da ~Xi!Tp knT.g .. ä za ba~X-~ITmal~ bru:t 
6. dTn tiTmarmän red a splre.ndar iT za viiJar 
7. da ~X-~ITpar lrekta za hTpn uf 
8. ITn di fabrika ITstar da nimända.Lla ta zi.n 
9. kum irr ma kint - of : ma kintJa - kum 

10. bu:s - tap fi:r Jupm bi:r yaryTs 1 g. dim. I 

11. briiJ y:;>ryTs twE.L kiloT.in kri.kan - of : kre:zn 
I g. dim. 1 

12. zren mred re.ldar~X-~ayyTvn dri litarz Win 

yTtX .. adruiJkn - of : yTtX .. azo.pm (plat) 
13. ja vardnT.g .. da ma mred a kniTpl - of : knATpla 
14. kre za kni. g .. azi.n · 
15. yastna.vn~ ward ni fe.lamE.L g .. avi:rt 
16. ksim bli.a dak mred re.ldara ni me.g .. ag .. u.nazin 
17. dad redi.;_k ni XiaWITSt- IDU.at- of : kamaru.at 
18. win re.L ta x .. aWITSt - d Tndi.n did UT ka.Lmt SE 
19. aiJ kuba - aiJ kubanret - da kubaja.Lg .. ara 
20. aiJ klak .. a - of : a mretsa ( wein. gebr.) ,.. ban uwt -

of : g .. apint- a b1T.}k- am padabru.at- an a.L.g .. a­
am pyTt- mv. : pyTdn- an yTl- of : an yTlatJa 

21. di mre.3 de.i g .. IT·l da wre:rlt fre.X .. tn 

22. kX .. u.ja be.jartJas X .. e:v 
23. iiJaläntuT fe.l uTda JX .. e.pn ufbre.kn 
24. jiT fänzale.vz akiTm be.ta g .. ret 
25. g .. ev ma twE.L bre.L.a sta.L.an- bra.Ldara- da bre.Ltsta 
26. da stä.mbeT.lt stu.ta nime.L 
27. di VITnd red a le.v le.Lk a g .. ru.tn e.L.ara 
28. lyT~ifre:r ITZ ITn dTne.ml ni x .. able.v 
29. da ~x .. o.ljuTIJasi mreta m1T.stara meT na tstraiJa 
30. ka kAT:Q. tag .. ni kuTm I.a dak x .. ari.at sin 
31. da b1T.astn drÏIJk (kis nasaal) ~re.rä linzu.tmeT:l 
32. ja kani x .. ä wre.rkn - jred a ZIT.ra ke:i~· 
33. sta.Lkt ake.L än stre:r~ ITn di be:zm 
34. nË.Lnt - tä ward mreta ke.g .. lz nime g .. aspeT.lt 
35. g .. e.ila.L - krena.Ll twe kiTarn aX .. tar jüT g .. aro.pm 
36. di pre:r ITZ ni ripa - da kiT:stn zinag .. WITt 
37. za zi wreg .. na tlä.nt- of : na tstiTk 
38. zred nast re.lpn za g .. re.It fartre:rn- of : farsnarln 

39. ja g .. ut nu.i~. ni frera brÏIJ: 
40. ZITZ danre.lt fan 0Tr mre.lkwit 
41. da viTnt mu T fa za wyTf sarg .. n 

42. ITn da ~X .. re.lda zwrem ITS ri:Jx .. hTk 

43. jiTstuTt umdatn stre.rk ITS 

44, widar ·mÛTn du danre.lt fan ren ren g .. idar dan 
ändaran re:lt 

45. re.lpt ake da bred ITprefn 

46. yTza matsna:ra- ITsa vret av a zwi.Ln 

47. za sprÏIJ: ûTntarvrerst far a wredÏIJa 
48. danu.vani:r ~u.tam bo.m g .. rre.fijn 

49. duTd ITst ake.L da ve.istar tuT 

50. ~bag .. ATnta kle.Lpm va da vruTg .. mresa- do.g .. amresa 
- tluf - tfre.spar 

51. ä spriT .a - pyTdarrek - da vreta spriT .än - ä styTta 
spnT.än 

52. da wyTv red 0Tr a:r luT.tn afsni.an 
53. za vuT.adar redrem zre.s juT.r laiJk na da 

s?X .. o.la lu.tn g .. üT:n 

54. krentrem varboT:n vän za luT.taX .. tar twuT.atar 
ta lo:pm 

55. bhTka ku.J - of : vre:zn zi.ja ni fe.l ali:r 
56. re:rdTn patn zini fe.la wre:rt 
57. da pa.L.la - of : do.vmpa.L.la sta:d ITn dTnre:rt 
58. ITmart lTSt nax .. ta kuTd urn ta katsn 
59. di kre.sa gdeT.la klu:rteT: 
60. ja trak än da stre:rt fän tpre:rt 
61. IT.ndTntit kwa.Lma g .. idar i:r ala ju:ra na da 

kreramresa 
62. da puT.atar za.i dad ûnzlivniT.ara vulmakt ITS 
63. jre ma wre. g .. azi.n ma jre ni g .. aspro.k (k ~s 

nasaal) te.g .. ä mi.L 
64. da zwa.L.ImtJas Xûn aig .. "uwe.rakiT.arn 
65. g .. u.ja yända.g .. a ni x .. uiJ kuT:rtn 
66, e.tn zo.k x .. re.rä kuT:s 
67, za matre:r lTS kapat- jiTS x .. abro.kn- jiTS farstre:lt 
68. tred a warma daX .. awiTst ma tiTz a kiThTgn a.vnt 
69. da juTIJatJa lapt iTn za blu.ta vûT.tn 
70. tiTz a krak hn da kana 
71. ksuT WIT.ln data bo.da nam bri.f bruX .. t 
72. kre ZIT.ar amanre.rta - of : manre.rta du SIT.ar 
·73, kAT:Q. mre x .. hn twre~drivarz umagiûT.n 
74. aX .. tar e.tn spa:Q. ma tpre:rd ITn da ni.wa kara 
75. kren da karsn - a.l vän va dTnû.na 
76. da Z0T.na vän da k0.niiJk redok salduT.t x .. aWITSt 
77. we.tJa g .. ITm bo.g .. ama.kar w0.:Q. 
78, di ruT:zn re wre laiJa duT:rns 
79. kX .. alo.vn dar ni.t fän 
80. tki.n~ waz duT.t I.a dasat kastn do.pm 
81, zan uT:rn re zan o.g .. ä lo:pm 
82. 0Tr daX .. tartJa ITZ med a mäntja na da bres -

ZITZ bra.mbejars x .. ü trrek .. n 
83. tiTZ än trap - of : tre:rt yti hT.ara 
84. ja zreta wit sa ke.l o:pm 
85. da mre.~X-~n ZUTX .. tnijä.ndarz af x .. re.Id ren 

ri:~dum 
86. re.Idar mûTnd ITZ d.ro.g .. a vän dTn drest 
87. di wreg .. lapt kram - tiTzum aduT.r 
88. kren a truTroltJa g-~akaX .. t fa dTn kliT:n 
89, da gi!T.tabrek lTS x .. akraveT:rt fan a kast !Tn ta 

· slak .. n 
90. za litfa was kart re g-~û.t 
91. tiTZ bre.st ITn da ~X-~uwta 
92. na ~X .. atra mu X-~û.t koon miTk .. n 
93. zuTkt akiT wu. da man û.~ ITS 
94. kwe.~ ni wu. datn ITS - of : kwe.tnrem ni wuT.r 

zuTkn 
95, aiJ kuJa kreJdar lTS x .. u.t fa ~bi:r 
96. kmastn asablû.trÏIJkn va ta varkluTkn 
97. kmuTn I.aste.tn ITn tstal vû.rn 
98. ma bru.ra waz mu.a 
99. da mre.f~bu:r re wre.l a g .. ru.ta rûTnda 

100. di kre.ramre.lk lTS fluw re Z0T:r - zrentrremuT 
meTwe.ra 
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101. ma zûn di pzTt kren vre:ln ITn an aT:ra 
102. tiTZ a g~uja wre.rkmö.n- fi wre.rk- secuur onbe-

kend 
103, ja kum nu.it x~zTmanyTta ta ln.L.ta 
104. ITn ita.L.li zindar bre.rg-~n di vi:r spyTg-tä 
105. dre.rva g~i du.r IT•P dy.w 
106, tUT bo.m renzast1Tk fö.n da bfATg-ta• g-taVn.L:fn 
107. ja muTd akE ku:r:p kik-~n nnr yTs kaX-~1 (a kaX-~1 

= tot 1 jaar ; ä vo.l = van 1 tot 2 jaar) 
108, jiTS x~aku:r:p VÖ. la.vn mred a g~ru.ta b0T:za 
109. di daT:r ITZ ITm buTkanuTt X-~amakt 
110. a g~atruwd wyTf mu krenu.I 
111. kreni:r g-~as x~azu.it mn twas Xi!.ä g-tUT ZUT.at 
112. dTm bru.war zreg"' dat nnX"' ta di:r ITS fn ta bu.w 
113. bak~n- ~bak-~n- g-~i bakt- ja bakt- ~uTtn bak-~n 

- widar bak-~n - onv. verl. t. n. gebr. ; vervangen 
door den volt. teg. t. : kre g~a'Qak-~n- jre X-~abak~n 
(2e p.) - jre x~abak-~n (3e p.) - mre g~abak~n 

114. bi.an - onv. teg. en verl. tijd n. gebr. : enkel : 
volt. t. tijd : kre g-~aboTm ; toch : boT.ä za zidar 
o.k 

115. tiTZ a kliTntfa mn tzTz a fintJa - of : g~û.n 
116. ja kredi:r Ejars krig-~än ITP da mart 
117. jre X-~azE.it datn ITpmhn g-~u. pE.izn 
118. tmE.isn ZE.i datn g-~alik ada 
119. twuT:rn vyTf prizn 
120. ûTndar din IT.aka liTg"'ä dar ve.l IT.alqs 
121. twuT.tar g-~uT. X-tÛIJ ko.k-~n - tkn.Lkta. 

122. tu.ijiTZ nnX-~ru.na - tzTz nng~mn pas X-~amu.it 
123. majunE.za ma.L.k-tn za mETta dnra van an E.i 
124. da bo.mt[a g-~u.tn mujhTk X-~ryT.J 
125. da pa.star re X-~u win 
126. yTz uTd yTz ITZ nfX-~abrö..nt 

127. da mre.lk spre.yt yTtan re.ldar vö.n da ku.a 
128. da knstar ly :Wt fn da kryTsprnsre~ij a 
129. da tra.L.m vö.n da knrtawa.g .. ä plu.! vö.n tX-~awzTX .. ta 
130. da twE dyTt~X .. a kwa.m byTtn 
131. zrenrem zwart rem bluw g .. asle.g .. ä 
132. da suws ·zTz wa fluw 
133. da sn1T.aw hTX .. tzTka 
134. tiTZ an IT.awa g .. aleT.n dakja g .. azim ren 
135. ni.puT.art wnrd ä g .. zT.la ni.wa stat 
136. dû.n- IT~ dû.nat- g .. i duTdat-ja duTdat- widar 

dûTnt - g .. idar duT.dat - zidar dûTnt - IT~ dë.i 
dada- g .. i dë.i dada- ja dë.i dada- widar dë.in dada 
- g .. idar dë.itada- zidar dë.in dada- d'E.ikiT~ dada 
(w. gebr.) - datnt mnra dû.t- dö.nzat mnrn dû.n 

137. do:pm- a dnpkhT:t- da dnpfûTnta - da salduT.tn 
138. da~X .. n- ja dost- n. gebr. - jre X .. adn~X .. n -
139. bi:Q. - ~bindTn - g .. i bint - ja bint - widar bi:Q. -

g .. i dar bint - zidar bi:Q. - bint:Q. - bû Tntn .:. kre 
g-tabUT:Q. 

140. Locale landmaten: a ru.a = 1~, ?5 m 2 ; a g .. amret 
(mv. : g .. ameT.ta) = 300 roeden · 

141. Waternamen: da nnr'diT.a ( = de Noord-Eede) ; 
dTnns'tre.JX .. a vn:rt - da zz.a 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is brzT.nÏI.)a 
De inwoners heeten briT.niiJnn:rs 
Een bijnaam kennen zij niet. 
Aantal inwoners op 31-12-34 : 7.092. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : da slyTza(wik) - da kaprela(wik) - dTn dyTnawik - of : 

da dyT:Q. - da vi:rtnra - tsas - dTn g .. rû.:Q.dik -
Het dialect van Het Sas en den Groenen Dijk is Oostendsch getint. Buiten dit zijn er geen locale 

verschillen. 
Er wordt noch Fransch noch A. B. gesproken. 
De bevolking bestaat grootendeels uit landbouwers en landarbeiders. In de duinen leeft men gedu­

rende het seizoen van de hotelnijverheid. De meeste arbeiders van Breedene werken te Oostende o. m. als 
dokwerkers. De taal van die arbeiders wordt sterk door het Oostendsch beïnvloed. 

Zegslieden. 1. Mevr. Meesschaert-Zwaenepoel, Leonie; 63 j. ; hier geb. ; huisvrouw; heeft steeds 
hier verbleven; V. van Breedene; M. van Zuienkerke; spreekt slechts dialect. 

2. Meesschaert, André; 73 j. ; hier geb. ; vroeger metselaar; heeft steeds hier verbleven; V. van 
Slijpe; M. van Breedene; spreekt slechts dialect. 

3. Boey, Karel; 78 j. ; hier geb. ; vroeger steenbakker en kleine bÓer; heeft steeds hier verbleven; 
V. van Vlissegem; M. van Breedene ; spreekt slechts dialect. 
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